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O R D E N  D E L  D I A  
Sesión Regular 

 
CCOONNSSEEJJOO  DDIIRREECCTT IIVVOO  

19 de Mayo 2016, 6:00 p.m. 
Sala del Cabildo Municipal 

117 Fourth Street, Gonzales, California 
(Agencia gubernamental de gestión de residuos solidos del valle de Salinas) 

LLAMADA A EL ORDEN 

JURAMENTO A LA BANDERA 

LISTA DE PRESENTES 
Directores Directores Suplentes 
Condado: Fernando L. Armenta Condado: John M. Phillips 
Condado: Simon Salinas, Vice Presidente Salinas: Joseph D. Gunter 
Salinas: Jyl Lutes, Presidente Gonzales: Scott Funk 
Salinas: Gloria De La Rosa Soledad: Christopher K. Bourke 
Salinas: Tony R. Barrera Greenfield: Raul C. Rodriguez 
Gonzales: Elizabeth Silva King City: Darlene Acosta 
Soledad: Richard J. Perez, Vice Presidente Alterno 
Greenfield: Avelina Torres 
King City: Robert S. Cullen 

SERVICIOS DE TRADUCCIÓN Y OTROS ANUNCIOS 

COMENTARIOS DEL GERENTE GENERAL/JEFE DE ADMINISTRACIÓN 

COMENTARIOS DE GERENTES DEPARTMENTALES 

COMENTARIOS DEL CONSEJO 

COMENTARIOS PÚBLICOS 
Recibir comentarios públicos de la audiencia sobre cuestiones que no están en el Orden Del Dia.  Las 
personas están limitadas a tres minutos a discreción del Presidente. 

CONSENTIMIENTO DEL ORDEN DEL DÍA: 
Todos los asuntos que figuran en Consentimiento Del Orden del Día pueden ser aprobados por un 
movimiento a menos que un miembro del Consejo, un ciudadano, o un miembro del personal solicite una 
discusión o votación por separado. 
1. Acta de Sesión Regular del 21 de Abril 2016 
2. Informe Financiero y de Pagos Emitidos del mes de Marzo 2016 
3. Informe de Actividades con Miembros/Interagenciales Abril 2016 y Eventos Próximos 
4. Actualizacion de las Metas y Objectivos del Plan Estratégico 2013-16 
5. Actualizacion del Projecto de Energia Communitaria de la Bahia de Monterey 
6. Informe de Tonelaje y Desviación del Trimestre Finalizado el 31 de Marzo 2016 
7. Una Resolución que Aprueba un Acuerdo de Dos Años de Servicios Profesionales con AdManor, 

Inc. para Servicios de Marketing en una Cantidad que no Exceda $100,000 por Año 
8. Una Resolución que Aprueba Enmienda Nº 1 que Autoriza una Extensión de Dos Años al Acuerdo 

de Servicios Profesionales con ECS Refining para el Acarreo y Reciclado de Residuos Electrónicos 
9. Una Resolución que Aprueba un Acuerdo de Servicios Profesionales con Rock Steady Juggling 

para el Programa de Asamblea de Escuelas en una Cantidad que no Exceda $50,000 
10. Una Resolución que Aprueba la Enmienda No. 1 al Acuerdo de Servicios Profesionales de 

Ingeniería para el Sistema de Flama de Gas de Vertedero en la Instalacion Johnson Canyon 
Reconociendo la Adquisición de GC Environmental, Inc. por ES Engineering Services, LLC, y 
Aprobando Servicios Adicionales para la Interconexión del Sistema de Flama Gas de Vertedero 
y la Instalación de un Sistema de Control en una Cantidad que no Exceda $112,286.14 
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11. Informe de Resultados de Oferta para el Proyecto de Instalación y Modificación de una Base 
de Concreto en la Instalación Johnson Canyon 

12. Una Resolución que Otorga la Compra de un Remolque de Piso Andante Nuevo 2017 de 
Western Trailers for por una cantidad de $ 87,800.00 

13. Una Resolución de Otorga la Compra de uno Caterpillar 938K Loader de Quinn Company por 
una Cantidad de $183,113.35 

14. Una Resolución que Otorga la Compra de un Carro de Tractor Nuevo 2017 Freightliner 122SD 
Coronado para las Operaciones de la Estación de Transferencia Jolon Road de Golden Gate 
Truck Center por una Cantidad de $ 126,284.44 

15. Actualización del Estudio de Necesidades de Instalaciones a Largo Plazo - Diseño y Revision 
Ambiental 

16. Una Resolución que Ratifica la Aprobación del Presupuesto de Operación y Presupuesto de 
Proyectos de Mejoras Capitales y Consolida todos los ajustes presupuestarios de Medio Año del 
Año Fiscal 2015-16 

PRESENTACIÓN 
17. INFORME DE MÁRKETING DE SALINAS VALLEY RECYCLES 

A. Recibir Informe de Coordinada de Recyclaje Mandy Brooks y Consultante Sandi Manor 
B. Comentarios Públicos 
C. Discusión del Consejo 
D. Acción Recomendada – Ninguna; Información Solamente 

18. PROGRAMA DE EMPLEADOS - MENTOR Y APRENDIZ 
A. Recibir Informe de Rose Gill, Gerente de Recursos Humanos y Desarrollo Organizacional 
B. Comentarios Públicos 
C. Discusión del Consejo 
D. Acción Recomendada – Ninguna; Información Solamente 

19. PROGRAMA DE EMPLEADOS – OBSERVACIÓN DE PROFESIONES 
A. Recibir Informe de Rose Gill, Gerente de Recursos Humanos y Desarrollo Organizacional 
B. Comentarios Públicos 
C. Discusión del Consejo 
D. Acción Recomendada – Ninguna; Información Solamente 

TEMAS FUTUROS 

20. AGENDA DE TEMAS – VISTA ADELANTE 

CLAUSURA DE SESIÓN 
 
 

Este Orden del Dia fue publicado en la Oficina de Administración de Salinas Valley Solid Waste Authority en 128 
Sun St, Ste 101, Salinas, y en el boletín de la Sala del Concilio de Gonzales, 117 Fourth St, Gonzales, CA el viernes 
13 de mayo 2016.  El Consejo Directivo de Salinas Valley Solid Waste Authority se reunirá de nuevo en sesión 
regular el jueves 16 de junio 2016.  Los informes administrativos de las sesiones del Consejo Directivo están 
disponibles para su consulta en: Oficina de Salinas Valley Solid Waste Authority: 128 Sun St, Ste. 101, Salinas, 
CA 93901, Tel.: 831-775-3000 Página web: www.salinasvalleyrecycles.org  Biblioteca Pública de Gonzales, 
Prunedale y Soledad  Oficinas Municipales de Salinas, Gonzales, Greenfield, King City y Soledad.  En 
cumplimiento de la Ley Americans with Disabilities Act (Estadounidenses con Discapacidades) si usted necesita 
asistencia especial para participar en la sesión, por favor póngase en contacto con Elia Zavala, Secretaria del 
Consejo, al 831-775-3000.  Notificación de 48 horas antes de la sesión permitirá que la Agencia tome las 
medidas razonables para garantizar la accesibilidad a esta sesión (28 CFR 35.102-35.104 ADA Título II).  Se 
proporcionará interpretación a español.      Descargo de Responsabilidad:  SVSWA 
ha adoptado medidas bilingues de alcance mas alla de las normas minimas estatales y federales para ayudar 
a la comunidad de habla Español a comprender los temas a ser considerados en las reuniones del Consejo 
Directivo.  Esto incluye la provision de interpretes a Español en cada reunion del Consejo y la traduccion de 
Ordenes del dia del Consejo y del Comite Ejecutivo y destacados de las reuniones del Consejo. Todos los otros 
materiales de las reuniones se proporcionan en Ingles solamente.  Debido a las dificultades de traducir con 
precision algunos materiales de Ingles al Español, puede haber diferencias entre el significado y / o el texto de 
las versiones en Ingles con las de Español de un documento. La version en Ingles del Orden del dia y todos los 
demas documentos archivados en la oficina del la Secretaria del Consejo son la version oficial que 
prevaleceran si alguna diferencia existiera con los documentos traducidos a Español. 


